
LIVERPOOL 
CITY 
COUNCIL& 

Mr Marcus Ray 
Deputy Secretary Planning Services 
NSW Planning and Environment 
GPO Box 39 
SYDNEY NSW 2001 

Dear Mr Ray 

Our Ref: 343050.2015 
Contact: Nada Mardini 9821 9227 

8 January 2016 

II 111 PCU063571 III 
Re: Liverpool Local Environmental Plan (Draft Amendment No. 31) 

Proposal to rezone 1975-1985 Camden Valley Way, Prestons from B6 — Enterprise 
Corridor to B2 — Local Centre 

I refer to your letter dated 18 December 2015, wherein you advise that the Department of 
Planning and Environment have reviewed Council's request pursuant to Section 58(4) of the 
Environmental Planning and Assessment Act 1979, that the above-described rezoning not 
proceed. I note that you have determined that the proposal has merit. I further note that you 
have requested that Council reconsider its position on the proposal. 

Owing to the significant public and stakeholder interest in this matter, a report will be prepared 
for Council's ordinary meeting of 24 February 2016 at which Council will be requested to 
reconsider its position on the matter. You will be advised of the outcome of these deliberations 
immediately thereafter. 

Should you require any further information on this matter in the interim, please don't hesitate to 
contact Nada Mardini, A/Director Planning and Growth on 9821 9227. 

Yours sincerely 

arl Wulff 
Chief Executiv leer 
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KHMER 
If you do not understand this letter/application, please 
ring the Telephone Interpreter Service (131 450) and 
ask them to contact Council (1300 362 170). Office 
hours are 8.30 am to 5.00 pm, Monday to Friday. 

ARABIC 
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J J I  
. 1300 362 170 zt7.)-4-1[71 AKO He ro paaempare oBa nmcmo/annvikaumja, Be 

II 35,_.? 5.00 Ji 8.30 Z.cL—J1,5, monume p,a ce jaBvi-re BO TenecaoHckaTa npeBertyBaLika 
J1 CFIy>kba Ha 131 450 lit aamoneTe RI pea cranaT BO —:-11L5 

KOHTaKT CO Onw-rwHaTa Ha 1300 362 170. Pa6OTHOTO 
C H I N E S E  B p e e  e opt 8.30 ulacur Hay-rpo pi,o 5.00 Ltaco-r 

nonnap,He op, noHepenHink p,o ne-rok. o t w T  fdaL Ei9 Ali Si • # T I M  Tial 
lIRPAfti(1 31 450) MALTESE 
1300 362 170) o Jekk ma tifhimx din I-ittra/applikazzjoni, jekk joghgbok 

Cempel lis-Servizz ta I-Interpretu bit-Telefon (131 450) 
u itlobhom jikkuntattjaw il-Kunsill (1300 362 170). 

C R O A T I A N  II-hinijiet ta' I-UffiCOju huma mit-8.30a.m. sal-5.00p.m., 
Ako ne razumijete ovo pismo/aplikaciju, molimo mit-Tnejn sal-Gimgha. 

nazovite Slu2bu prevodilaca i tumaCa (Translating and 
Interpreting Service - na broj 131 450) i zamolite ih da POLISH_ 

nazovu Opoinu (na 1300 362 170). Radno vrijeme je od JeSli nie rozumiesz t rek '  niniejszego pisma/podania, 
8.30 ujutro do 5.00 popodne, od ponedjeljka do petka. zadzwon do Telefonicznego Biura Ttumaczy (Telephone 

Interpreter Service) pod numer 131 450 I poproS o 
G E R M A N  telefoniczne skontaktowanie SIQ z Rada Miejska pod 

numerem 1300 362 170. Godziny urzedowania: 
Wenn Sie diesen Brief/Antrag nicht verstehen kOnnen, 08.30-17.00 od poniedziatku do piatku. 
rufen Sie bitte den Telefon Dolmetscher Dienst 
(Telephone Interpreter Service) (131 450) an und SERBIAN lassen Sie sich vom Personal mit dem Gemeinderat 
(Council) in Verbindung setzen (1300 362 170). AKO He pasyme-re OBO nmcmo/annwkaumjy, morwimo 
Geschaftsstunden sind von 8:30 bis 17:00 Uhr, Bac pa Ha3oee-re TenecOoHcky npeBoptimat-lky criy>koy 
montags bis freitags. (131 450) in samonmewx a KOHTaKTLipajy Or1WTVIHy 

(1300 362 170). Pap,Ho B p e e  je op, 8.30 yjy-rpo po 
G R E E K  5.00 nonopme, op, noHep,erbka po neTka. 

Av 05£\/ KCITOW3O1VETE ClUTT) TT1V EritaToAn/ai-rnan, 
oaq rtapakallotjps va TnAapu)vnacTs aTnv 
TrIABgRovikn Yrtnpsola Atsppnvcov (131 450) kat vu Si Ud. no entiende esta carta/solicitud, por favor 
-mug 1-1T1'1GCTE va sntkotvownpouv kt£ TO Anktortka Ilame al Servicio Telefanico de Interpretes (131 450) 
ZupBouAto (1300 362 170). Ta ypacpsta TOU civat y pidales que Ilamen a la Municipalidad (Council) al 
avotx-rd arta Tic 8.307.[.t. pExpt Tic 5.00p.p. arta 1300 362 170. Las horas de oficina son de 8:30 am 
AcurEpa xpt KCI1 Flapaaksufj. a 5:00 pm, de lunes a viernes. 
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ITALIAN 

Se non comprendi questa lettera/questo modulo di 
domanda; telefona al Servizio traduzioni e interpreti al 
numero 131 450 chiedendo di essere messo in 
contatto con il Comune (telefono 1300 362 170). 
Orario d'ufficio: ore 8.30 -17.00, dal lunedi al venerdi. 

SPANISH 

TURKISH 

Bu mektubu veya mOracaati anlayamazsaniz, 'Offen 
Telefon Tercume Servisi'ne (131 450) telefon ederek 
Belediye ile (1300 362 170) iliskiye gegmelerini 
isteyiniz. calisma saatleri Pazartesi - Cuma gCmleri 
arasmda sabah saat 8:30 ile aksam 5:00 arasidir. 

VIETNAMESE 

Neu khOng hi6u thugdan nay, xin Qu Vi gpi cho 
Telephone Interpreter Service (Dich Vu Thong Dich 
Qua Dien Thogi), so 131 450, va nha hp lien lac vi 
Council (I-16i D6ng), s6 1300 362 170. GiPlarn viec la 
8 gib 30 sang den 5 gib 00 chieu, Th0 Hai den Tha Sau. 


